BHOBE L L TOHW S

M M| ®m F
0. ¢
Quirk et af. (1972, pp.1012-3) 12 X A EZFAEBREIZ O 7 D OS5 EEIZ AT O
NTHD,
A “To put in/on N”

G =T m g 0O w

“To give N, to provide with N”

“To deprive of N”

“To...with N”

“To {be/act as! N with respect to . ..
“To {make/change!} ... into N”

“To {(a) send/(b) go! by N”

AKWRTIE, B4 7OTHNGEZ2RALIS, M TERBLA-BEOEB S
LOEREEE 2 @ BEOBFE L LTOLFRKEET (denominal verbs)
WZDOWTERLZNAL 5, |

1. &84 7ORRANFEHME

YA TOBFEEALFAN CHEHCHB SR BROZ L 25D B
BOIBAAE L 5, UTFICEANIERIC LIZ> T8 Tl d 5 57F 0 B4
eHET 5,

A

“To put in/on N”

A-1 AhMERHLTN
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bag AN D  bottle FIZFED D . box FEIZANL  can HIEIZT 5
case FEIZAN D pocket BT v MICANS ~ pot #iZHEZ % pouch
INEIZAILS S tin mERICT A

A-2 BETEFRDLITN

beach ¥EIZFEY LIiF%  corner AIZIEVR 3  floor FRIZIT HES /" gar-
age BRI AIS  hole RIZANS  house FIZiHDH S ~ pen BV A
%/ position % % B5HTIC B < |

A —etc

catalogue HERIZHEH S list RIZHFHE 5  shoulder B2 54 5

B “To give N”
B-1 BRfHFHICHVS N
pepper I a—wI|H T B 7 salt iﬁ%?ﬁ% /" sugar fBHEE DTS

B-2 BRE*FEDLTN
coal R ZHAET B ./ fuel BREZWHET S ol MEFE L power BT
AT TS wood FrEk {5

B-3 ~ﬁu%%§®%%b¢N7
butter /X% — %28 5% colour % ¥ 2L . grease M%EB® 5 . plaster L o
CWZEBD Star F—NVEEDE wax Ty 7 A%%E2

B-4 —MHIZILAEL5D%EEDLT N
glass 7 A% kD mat < v b FE L  paper BERLEBE S . pateh B
THETH seed HEHH L sheet BATE DTS water KEBITF 5
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B-5 HIl2iF5b0%EDLTN

cap lEF 20 5¥5 crown TiEgZ2O¥ 5 hat 8T %2585 man-
tle v b % &S . mask IKE% 2} 5  muzzle [ %1355 . robe B
fkzEE5H  saddle BLEEL  veil R— NV EDPEED

B—étc
bribe M 52 %  commisson MR%* 52 %5 " man ABZEREBETS
staff A %218 < . tax BLEFET

C “To deprive of N”
C-1 AELRLBDEERDLITN

bark RO %1 " core %tk Adust FZHE LD gut lIbb7
ZEA  hull fZ [k, &%) 2EOEBE . husk % ES  peel &<
S pod EXREL{ scale I AT wHLAS seed X HLS  shell FHZHLS
/ skin FE# 12 < stone Bk &) BEESL stub ¥RT 51 &KL 7 weed
HMEE R LS |

C-2 FHZbIDEEDLTN
juice % &S5  milk FLEKS

D “To...wite N” |
D-1 BEFO/-OOBEEYFRHDT N (“To move, etc with N” EEFZTE L LD,
HEETOEFIT OALD F7-13LDCE 5 ) _

fork 72 < b CTEA>9 : lift, move, carry, with a folk . pipe B C3%% : con-
vey through pipes / pump R ¥ 7T (K7 &%) EA LTS  move (liquid,
etc) with a pump ./ rake { FFTEPT : get (sth together,rup, off, etc) with
a rake / scoop R&EL (MM A > 7)) TF {9 : lift with a scoop / shovel
X O T9 < 9 lift, move a shovel . spoon & LT3 { 9 : take with a
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spoon .~ winch 4 ¥+ T% % 1'i¥5 : move by using a winch

D-2 [EET57200EEEZFEDT N (“To fasten or bind with N) |

anchor i TIEH A belt X))V F THEIT S ~bolt RIV b THiH S  clip
7y TTEDD ace MTHED B hoop B THES . nail EFITHD B 7
paste i‘ﬁﬂf“ﬁﬁ”% / rope M THEL  screw RUTED S strap () #MtT
M5 S tape T — T THIT S/ wire $#t&To4 < '

D-3 HAIZ7-DEEBE%FEHT N (“To surround, devide with N”)
fence M TfLY)%  hedge £ETHAI S  wall BETHT

D-4 BEZEZLZHEELZEDLTN

chisel DATH S drill FUNVTREDIT B ile RTH 22T 5 /7
hammer R8T . knife + 4 7'({93% /" mould BTYESL . plane DAL
THI A  sandpaper #LRL TV Z2 2T 5 saw DT X ) TH B  spear 18T

2}

D-5 ENWVIITEHDEEEERDT N

brush 77 %t 5%/ comb M T¥ <  hose F— A TSI iron 74
OY%52F4A , mop By T TRHRET S /" rake {FFT HELR2ER) ﬁ‘%
753  sponge ARV TENWIZT S  squeegee BEZF ) T ATEL

D-6 TOfinEEEZEHLTN

bat /N> b T . bomb BHTHES S churn L IABTHE T Db T
S club ZAIR) TS Scrank 77 v 7 #BILTLY Py E2EEISES
cudgel Z AT TH272 S fan ) EbTHB C . goad ZEEHETZE L  net
WTH A pedal XY NVEFBEATEPT sieve 55V II2T 5 towel ¥
FNTRL, T35 trap b THA
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D-7 HO—#EXHLF N

claw B E DB TV 5 2 / elbow U L TH9 finger I8 TS5BS
hand FTIET . nose’ ETHWEPWTRMNTHT, STHT . paw FIE
TH </ palm FDO U5 TEEY  shoulder B THS  thumb BT (~—
Pl R) W5 Stiptoe DEFEETHRL Stoe DF X ETHNS

D -etc
boot i} 21X . steam R T-T5  smoke T TWVET  trick HIET
2% 9

E “To be/actas N with respect to.
E-1 Az&DTN

bully W U 5  coach F§E$ 5 chaperon 7 X9 clerk R & L
T {  engineer EXEl 35  father XIZ7: %, REZHIZHR S  guard EF
% . mother 8-l %, 953 MFEERL  nurse HET S pilot
S 5 . referee 13T 5  rival R0 &9  umpire FHT 5

E-2 B¥zELTN

bull (EFD L H ) WITTAH crane (VN LAWK (Bx) BET
dog (KD EHIT) BFT5 /duck (TRVDEIW) <3, 36T
fox (FVARDEIIC) ZFF, ¥56L5M% parrot BHILERLIZED
S ram (BEFEO L D) BL {EDTS, BO05 7 snake (NED L H )
Chb

F “To {make/change! ... into N” (Z OHEB IZMEIFHOERICZ > T
VDAY, L DERSTDS oneselfl DAMEDLIRA LB EINLHEADMA LI L
2 5,) |

F-1 BENCIoTHELLBELERDTN
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bunch ®IZ$ 5, %5 bundle 2T 5 . group FEIZT 5 . herd REIZ
35, loop BIZT A lump & FELDHIZT S, pack HiIZT 5  pile WL
HKITFED 7 stack HAKICFE T '

F-2 WREOETHELLBELZEDT N

ball ERiZ$ %  balloon (BARIRIZ) S B & belly < HH, H{(bE
3/ braid A FPEITSH  crook BFTA 7 cup BbARIZT S S curl 1%
EBXRICT A, &b dice SWIARICH S 7 slice HLYI5H  square T
AIZT 5 wrinkle LbIZT 5, 25 ' |

F -etc
cash WEIWZT 3 cow BEDPT cripple AEIZT S fool BEIZT S
/ pet b WAES

G “To {(a) send/ (b) go} by N”
G-1 BEFEREZEDLTN
mail B T35  post HE TL %  telegragh MBI THI 54 5  tele-

phone BRETIRZ 5

G-2 ZBFBREXRDITN

bicycle HEEE.T4T< . boat FFTET< " bus NA T, ENTIHL S
canoe H X —THr <, B ferry 72— TiESE, M%iE%  motor T
47 < / ship #ETHEE  wheel BEgD DWW H THE.R

2. B4 T EBEBRR
KIZA~GH¥ A TLBEE 0FER, &4 5 locative CHFR L TEET 5,

2.1. BENETENYENEE
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A~CD320% A TIEIRBEHRHICDE b DD locative B ENF BMAIZFERIL
(lexicalize) SNI-BEMNLBEOEFTHS. (R. Jackendoff (1983, p.184))
FORBFNITRO L D T b ODSH B HS “path function” IFTEFE LTV 5,

A(1) We are still a long way from bottled babies. (BNW)
(2) Find a big ceramic or plastic saucer like the kind under poited plants.
(STK)

B(3) Butter the slices of toast. (PRCB)

(4) the meat must be salted (LHBW)

(5) The pain and frustration of illness fueled his passion for painting.

(TIME)

(6) Grease a baking sheet. (PRCB)

C(7) they had hulled corn (LHBW)

(8)  Peel the onion. (PRCB)

(9) till it was well scaled (LHBW)

(10 Pa skinned the deer (LHBW)

(1)  she milked the cow (LHBW)

KIZ, BEIZERD Y locative & BAEINIZIET Z B2 F|E§ L, FFIZD-1
547, GHATCELRLNEE, oy 4 FCLRLND,
A9 ... were housed in a single sixty -story building (BNW)
(13 one cougar was killed after police cornered it under a car in a shopping
‘center (TIME) _
C@4 he shelled the rest (of the kernels) into a large pan (LHBW)
D@5  spoon out the scrambled egg on to the slices of toast (PBCB)
(16 Ma cleaned and brushed all the ashes out of the cookstove (LHBW)
(17) bmshed from his purple viscose waistcoat the crumhbs of a considerable col-
lation (BNW)
(18 Sieve the icing sugar inio a basin (PRCB)
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(19 they boof you out of heve (CAP)
20 They [Scotland wild cats] are most adept in clawing the fish out of the
water. (OBC)
@1) the angry spectators cudgelled it [the camel] out of their sight (FA)
@2 some expired even as they were being winchéd to safety (TIME)
@3 pump huge amount of contaminations into the atmosphere (TIME)
E@4 she ducked out of sight (TIME)
@5 APT simply bulled into a spot in space that is ideal for profittable broad-
casting to the Far East. (TIME)
@6 he rammed the harpoon down onto the shark’s head (OMS)
G@? Charon ferried him across the Black River Styx (TGH)
@8 they cannot merely be bused back to the borders of their countries (TIME)
29 Eventually it [the cat] was shipped south (CW)
30 Before the babies were wheeled into the operating voom . .. (TIME)

2.2. HMRMIBE
PLE® locative WEFTOBE 2 Fb LT 528, KISIKEOEL (“Rig
W HIZH B ORE") 2R b L Tw5, (R Jackendoff (1972, p.31))
B@1) patch a faulty work into the perfection (BNW) _
DB she moulded it [the little piece of meat] into balls (LHBW)
83 combed it [their hair] into long round curls (LHBW)
34 Just then a strong wind sprang up and fanned info a blaze the bits of dry
stalk of which the nest was rhade. (FA)
39 he [a big bear] pawed it [a rotten log] apart (LHBW)
86 was bombed to dust (TIME)
B7 TFor years later, convinced that the reactor’s real purpose was to produce
plutonium to be chemically reprocessed and used for weapons, Israel bembed

the facility fo rubble. (TIME)
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B8 hooped it [a long flexible cvlinder] énto a circle (BNW)
B9  hammer the hot metals into swords and plough shapes (TGH)
@0 The water was churned into foam . .. (TGH)

Fa)

@2 Twenty children were grouped in a circle round a chrome-steel tower.

(BNW)

@3  herd hundreds of dolphins iunto a circle (TIME)

Her face wrinkled up into a grimace of disgust. (BNW)

@4 the first job was always to stack them [paper cylinders] into a neat pile
to give him room to work (1984)
45 Cut off both ends of the cucumber, and slice the rest into thin civcles.

(PRCB)

Z DIED locative |ZIZTHE N R BE O EIH O AZEILE (particle) A L

TL 57, PIOBEICH/S Lzt s, 22 TREAMELETLHICSNT
| B {, “dead” & [A] LEIRD locative, “to death” HYERREENG & L5 5 X 9 12,
RS LI LISFESNICET 5,

D@6 T am too old to ciub sharks to death. (OMS)
@7 The woman for whom he left Plath, in a macabre déja vu, also gassed

herself fo death. (TIME)

B 48 Laura loved to look at the lamp, with its glass chimney so clean and
sparkling, its yellow flame burning so steadily, and its bowl of clear kerosene
coloured red by the bits of flannel. (LHBW)

@9 The big wagon box was piled full, .. (LHBW)

D60 His jaw is wired shut... (TIME)

61) Then, with their wings clipped and beaks faped shut, they are stuffed into
spare tires. (TIME)
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62 They brushed it [their hair] so smooth ... (LHBW)
63 Lenina got out of the bath, towelled herself dry. .. (BNW)

FEOBBIAHOBN (TFHE v HBRNLBFOBE) *EbT loca
tive DB % 25175, (cf. R. Jackendoff (1976, p.127), J. Miller (1985, p.159))
B4  bribe public officials into smoothing the adoption process (TIME)

D65 the phrase tricks some people into believing that . .. (WMP)

66 goad Kennedy and the country fo achivement beyond their dream (TIME)

67 Ethnic cleaning continues as Serb forces surround Srebrenica and bomb it

into submission. (TIME)

E68® I was trying to engineering them into feeling . . . (BNW)
59 bully Juliet to marry Parris (BNW)
F60 Context may fool us into thinking ... (MF)

61 cow Gaddafi into calling off or showing down tervorist attack (TIME)

G®62 He wheeled the man into buving the worthless stock. (WP)

3. XiEHhoDEER

ZFEREHAO TS EZITI L &, —D0ELANREO DI A TICBT S
EVIREPEL D, Az

seed a field with wheat (OALD)

seed raisins (OALD) |
WRIBEMRB Y A7, BENFNCY A TICEBT S, FfEOZ &9

shoulder a burden (QALD) — A ¥4 7

shoulder people aside (OALD) = D ¥4 7
LBV BH, Z0L)RBIEEE . TOREERE—OICITHWTER &
&R S LB SR CH B 5 |

T/, XRICE o TEC-17 A4 TIZEBT S “seed” H°C -2 4 TOEREV
THwWohAZELEZONS, “rake” ZHICE B L
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rake the dead leaves off the lawn (QALD)

rake the gravel path {(cf. OALD)
HEED-1ICE YA %EIID-5ILEY B, T TERLLVORERVIRD
“rake” WV TIT o TWAITEIEIRIETH L VWS T L TH A, | rake THEE
BEEDPOPEDTTRBEY 5] LHRIC [ rake THHEEZ 2 E 26T ] &
EWFI % “rake” THEIL T35,

pump air into a tire (OALD)

pump up the tire (OALD)
THLHWEEIZRE L 54" pump” TLEREANBITEBIIF L TH S, "rake” R
“pump” DFREDEHD B HFEE “metonymic object” (Curme (1931, p.99))
bEELTLDT—<ThH ROEXIC ZEWTT D,

CRIZ “dust” DIEA L EEBETL &,

dust the furniture (OALD)

dust a cake with sugar (OALD)
%%ﬁf%ﬁn B2V ] Lw) CyATTHE K, BEER [r—

ICHEEZSDPTSE] EVIRIDY 4TI EDLL, ThIEH R THITHIEE

|_’§' FIZEBIDESEDDPITE] LI BIATIETALELZLNRLS, /2
72 L “dust” 12 figurative ZEBKR &1L L TH Y “with sugar” iI obligatory %2 E
o TXIREBER L CWBDTH 5B, {cf. R Jackendoff (1990, p.178))

= OFEOEIFHE T “with variant” (M. Rappaport & B. Levin (1988, p.31)) &
LT, 2L THEKE with BAOMBAICEY S 3BHT 2G0T “adjunct”
(R. Jackendoff (1990, p.159)) & L CEESHAFTHOH TS

AR B & OBETITRAMI T ED T &, @E}J,ﬂz’)‘ literal IZFH WV 5
NTWTEFNH “adjunct” 5535 5D &, @FIERD “dust” D X ) 1T figura-
tive 1ZH V& 11T “adjunct” 4% obligatory R EFEIZZ > TIIRZEEL T 5
bOLIZGHPNTNL L) THbLH, UTILZFD 2FHOFZ EIZE~5,

D A%y 2785 BILEBREIER,

3
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B63 Grease a medium pie dish with margarine. (PRCB)
64 she threaded a needle with a strong white thread (LHBM)

65 The untamed beauty of the Shetland Islands was tamwed by crude oil . . .
(TIME)

D66 Brush the pastry border with a pastry brush . .. (PRCB)
F67 They braided their back hair in long braids ... (LHBW)
68 siice the potatoes into thin oval slices... (PRCB)

@ A%y 784S figurative EAL LRI 2 EBEDI T D o

ABY Penning the cattle in the cave behind him, Appolo followed the tracks . ..
(TGH)

(70 Holed up in a house ..., he was ... (TIME)

B{71) A blast of warmed air dusted her with the first talcum powder. (BNW)
72 A loud-speakers wveiled their commands in a genial and musical politeness.
(BNW)

73  All too often, the deeds of diplomacy cloaked in 7riddle (TIME)
74 No more pitiful scenes of dving seabirds coated in oil. (TIME)

C 5 the Solar Temple, an organization that apparently milked followers of
their money before taking their lives (TIME)

D (7§ They [bees] could’t sting through his thick fur and he [a bear] kept
brushing them away from his head with one paw. (LHBW)

BRECAMTRINZMERL I ST 2BRTHIET S, —DRELET
TSR RA D Quirk et al. ® 7T OOFHEAEOENITKTIE T 522 7H
DELFEKBIFANH LI L TH L, FIZITEOHRHAKTEDLTHAEH, 5%
FbTEAFOEI—UEb L dol, ZODIESEFRIHICELRLECEDY
O LTSRS GEETH S, Bz “spoon” Ewv ) ZENTEEIC R S
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4% “chopstick” 3% H WV L W) TR ICEITERICERTTREE L hdh ol k
PERTLTHLI, /2, BYEERDTEZFATS bull’ BE YL 712D,
“cow’ B F ¥ A7k B, LvolELBRTLIFHSHL L HICEDRS,

ELHNBEE IRPOEE L 2AROEBEREH OB & L TOHFERL
FEHOAIETH Y, Bz THNZ Ao 72 “localism” (Anderson (1971) ). J. Mil-
ler (1985)) RAY, WP TERLLMERSBROFEL Lizv,

GE) FAid, [FEFREICFAE] H255, 1989 I/ BOMRTw LA Z & Zhlk

ET 5,
Abbreviations
BN'W Aldous Huxley. Brave New World.
CAP Agatha Christie. Cat Among the Pigeons.
CW Roger A. Caras. A Cat Is Watching.
FA S. A, Handford. Fables of Aesop.
LHBW Laura I. Wilder. Little House in the Big Woods.
MF ' Dwight Bolinger. Meaning and Form.
1984 Geoge Orwell. Nineteen Fighty Four.
OBC Grace Pond. The Observer’s Book of Cats.
OMS E. Hemingway. The Old Man a's;nd the Sea.
PRCB Anne Emerson. Peter Rabbit’s Cookery Book.
STK The Earth Works Groups. 26 Simple Things Kids Can Do To Save The
Earih, '
TGH Roger L. Green, Tales of the Greek Herves.

TIME Time.
WMP Word Memaory Powey
WP Norman Lewis. Word Power Made Easy.
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